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EXPLANATORY NOTES 

Sections 1 and 4 

These amendments will broaden the range of those individ
uals who are authorized to provide the certificates referred to in 
paragraph 3( I )(f) and section II of the Foreign Resident Corpo
rations Act in relation to applications for foreign resident corpo
ration statu~ and the e~tablishment by a foreign resident 
corporation of a voluntary return to itS original jurisdiction or 
the voluntary transfer of its registered office from New Bruns
wick. The existing provisions require that such certificates be 
provided by the highest diplomatic or consular officer accred
ited to Canada as ambassador, minister or otherwise. These 
amendments wi!l aUihorize any member of the diplomatic mis
sion or consular post established in Canada by the original 
jurisdiction, who has such qualifications as may be prescribed 
by regulation, to provide the certificates. 

Section 2 

(a) This amendment will provide that an applicant foreign 
corporation will acquire the status of a foreign resident 
corporation as of the date shown in the certificate issued 
under section 4 of the Foreign Resident Corporations Act. 

(b) The date shown in a cenificate issued under section 4of 
the Foreign Resident Corporations Act shall be, in the dis
cretion of the Minister of Justice,the dare the application of 
the applicant foreign corporation was received, the date 
determined in accordance with the laws of the original juris
diction of the applicant foreign corporation or such later 
date the Minister considers appropriate. 

Section 3 

This amendment will allow a foreign corporation to amend 
documents filed with the Minister of Justice under section 7 of 
the Foreign Resident Corporations Act. 

Section 5 

This amendment is consequential on the amendments in sec
tions I and 4 of this Act in that it provides the necessary 
authority to make regulations with respect to the amendments 
made in those sections. 

Section 6 

This provision will provide that the validiry of certificates or 
other documents submitted to the Minister of Justice under 
s.ubsections 3( I) and 7( l) of the Foreign Resident Corporations 
Act before the commencement of section I of this Act will not be 
affected by the amendment made in section J of this Act. 

Section 7 

Commencement provision. 

~OTES EXPLICATI\ ES 

A rlicles I el 4 

Ces modifications elargiront Ia gamme des personne:, autori
sees a fournir des certificab vise5 a l'alin&a 3( I )I) et !'article 1 1 de 
Ia Loi sur les corporations c!irangi?res rCS"Idantes relativement 
aux demande~ pour !'obtention du 'itatut de corporation etran
gCre rCsidanre eta Ia preuve dU retour >olon<airc d'unc corrora
tion etrangt-re n!:sidante a son pays d'origine ou au rransfert 
vo!onraire de son bureau enregistre hors du Nouveau
Bruns\\"ick. Les dispositions existante~ e.xigenr que ces certificat~ 
soient fournis par le plus haul agent diplomatique ou consulaire 
accrCdite au pres du gouvernement du Canada a titre d'ambassa
deur, ministre p!enipotentiaire ou a tout autre titre. D&sormais, 
ces modifications autoriseront tour membre d'une mis.sion di
plomatique ou d'un paste consulaire etabii au Canada par le 
pays d'origine, qui a les compCtence<, qu'un reglement peut 
prescrire, a fournir ces certificats. 

Article 2 

a) Cene modification pr&voit qu'une corporation CHan
ghe demanderesse aura le statut de corporation &trangere 
residante a Ia date figurant au certificat d&livre en vertu de 
I 'article 4 de Ia Loi sur lescorporaoons etrangi>res rCsidantes. 

b) La date figurant au cenificat delivre en venu de !'article 
4 de Ia Loi sur /es corporations itrangi:res ri!sidanres doir 
erre, a Ia discretion du ministre de Ia Justice, Ia date de 
reception de Ia dcmande de la corporation etrangere ou Ia 
date determinee conformement au.x lois du pays d'origine de 
Ia corporation Ctrangere demanderes5e ou encore, une date 
post&rieure que le Ministre estime indiquee. 

Article 3 

Cette modification permettra .a une corporation Ctrangi.·re de 
modifier les documents deposes aupres du minis.tre de Ia Justice 
en venu de !'article 7 de Ia Loi sur les corporations Ctrang.i!res 
risidantes. 

Article 5 

Cette modification est corn?lati~e aux modifications aux ar
ticles I et 4 de Ia prCsente loi en ce ~en' qu'elle prCvoit les 
pouvoirs neces~aires pour &tab!ir les rt-glements relatils aux 
modifications faites aces articles. 

Artide6 

Cetce disposition prevail que Ia validite de~ certificats ou 
autres documents soumis au mini'ilre de Ia Justice en vertu des 
paragraphes 3( 1) et 7( I) de Ia Loi sur les corporations r!tranf!i>res 
n!sidantes ne sera pas touchCe par Ia modification faite a J 'art ide 
I de Ia preseme loi avant son entrCe en' igueur. 

Article 7 

Entree en vigueur. 



An Act to Amend the 
f'oreign Resident Corporations Act 

Her Majesty, by and with the advice and consent 
of the Legislati\·e Assembly of New Brunswick, 
enacts as follows: 

I Paragraph 3(1)({) of the Foreign Resident Cor
porations Act, chapter F-19.1 of the Acts of New 
Brunswick, 1984, is amended in the portion preced
ing subparagraph (i) by striking out "from the 
highest diplomatic or consular officer accredited to 
Canada as ambassador, minister or otherwise that 
as such representath·e of the original jurisdiction 
and in its name'" and substituting "from a member 
of the diplomatic mission or consular post estab
lished in Canada by the original jurisdiction, who 
has such qualifications as may be prescribed by 
regulation, that as a representative of the original 
jurisdiction and in its name". 

2 Section 4 of the Act is amended 

(a) in subsection (2) in the portion preceding 
paragraph (a) by striking out "Where the Minis
ter issues a certificate under subsection(/)" and 
substituting "On and after the date shown on a 
certificate issued by the Minister under subsec
tion(!)"; 

Loi modifiant Ia Loi sur les 
corporations etrangeres residantes 

Sa Majeste, sur l'avis et du consentement de 
I' Assemblee legislative du Nouveau-Brunswick, 
dec rete: 

I L'alinea 3(/)f) de Ia Loi sur /es corporations 
ecrangeres residantes, chapitre F-19. I des Lois du 
Nouveau-Brunswick de !984, est modifie au pas
sage qui precede le sous-alinea (i) par Ia suppression 
des mots <<du plus haut agent diplomatique ou 
consulaire accriditi aupres du gouvernement du 
Canada il titre d 'ambassadeur, de ministre p/eni
potentiaire ou ii tout autre titre qui, en qualiti de 
representant du pays d'origine et en son nom» et 
leur rem placement par les mots <<d 'un membre de Ia 
mission diplomatique ou du poste consulairc Ctabli 
au Canada par le pays d'origine, qui a des compe
tences qu'un reglement peut prescrire, en qualite de 
representant du pays d'origine et en son nom>>. 

2 L'artic/e 4 de Ia Loi est modifie 

a) au paragraphe (2), au passage qui precede 
l'alinea a) par Ia suppression des mots «Des que 
le Ministre dilivre un certificat en vertu du para
graphe (/)» et leur remplacement par les mots 
<<A Ia date et apres Ia date figurant sur un certifi
cat ctelivre par le Ministre en vertu du para
graphe (1 )»; 



(b) by adding after subsection (1) the follow
ing: 

4(3) For the purposes of subsection (2), the date 
shown in the certificate issued by the Minister un
der subsection (1) shall be, in the discretion of the 
Minister, 

(a) the date the application by the foreign cor
poration was received by the Minister, 

(b) where the laws of the original jurisdiction 
of the applicant foreign corporation provide for 
the time of transfer of the registered office of the 
corporation, the date determined in accordance 
with such laws, or 

(c) such later date as the Minister considers 
appropriate. 

3 Paragraph 7(3)(a) of the Act is amended by 
adding "or amend" after "withdraw". 

4 Paragraph 1/(a) of the Act is repealed and the 
following is substituted: 

(a) a member of the diplomatic mission or con
sular post established in Canada by the original 
jurisdiction, who has such qualifications as may 
be prescribed by regulation; or 

5 Section 10 of the Act is amended 

(a) in paragraph (a) by striking out "applica
tion, and" at the end of the paragraph and sub
stituting "application;"; 

(b) by adding after paragraph (a) the follow
ing: 

(a./) prescribing qualifications of members of 
diplomatic missions or consular posts for the 
purposes of paragraphs 3(1)(1) and 11 (a); 

2 

b) par l'adjonction apres le paragraphe (1) de 
ce qui suit: 

4(3) Aux fins du paragraphe (2), Ia date figurant 
au certificat de!ivre par le ,'vfinistre en vertu du 
paragraphe (1) doit erre, .i Ia discretion du 
Ministre, 

a) Ia date a laquelle la demande de la corpora
tion etrangfre a ete reyue par le :\1inistre, 

b) lorsque les lois du pays d'origine de Ia cor
poration etrangere demanderesse prevoient Ia 
date de transfert du bureau enregistn!! de Ia cor
poration, Ia date determinee conformement a de 
telles lois, ou 

c) une date posterieure que le Ministre estime 
indiquee. 

3 L'alinea 7(3)a) de Ia Loi est modifie par /'ad
jonction des mots «ou modifier:.:. apres le mot «reti
ren>. 

4 L'alinea lla) de Ia Loi est abroge et remplacti 
par ce qui suit: 

a) par un membre de Ia mission diplomatique 
ou du peste consulaire etabli au Canada par le 
pays d'origine, qui a des competences qu'un 
reglement peut prescrire; ou 

5 L'article 20 de Ia L oi est modifie 

a) iz l'alinea a), par Ia suppression des mots 
«demande, et» iz Ia fin de l'alinia et leur remp/a
cement par le mot «demande;:.); 

b) par /'adjonction apres l'a/inea a) de ce qui 
suit: 

a.l) prescrivant les competences des membres 
des missions diplomatiques ou pastes consulai
res aux fins des alineas 1(1)f) et Ita); 



6 illothing in paragraph 3(1)([) of the Foreign 
Resident Corporations Act as amended by section 1 
of this Act affects the validity of a certificate or 
other doL·ument submitted to the Minister under 
subsection 3(1) or 7(1) of the Foreign Resident 
Corporations Act before the commencement of 
section I of this Act. 

7 This Act or any provision of it comes into force 
on a day or days to be fixed by proclamation. 

3 

6 Rien dans /'alimia 3(/)f) de Ia Loi sur /es corpo
rations etrangeres rt!sidantes tel que modijitf par 
/'article I de Ia prtfsente loi ne porte atteinte a Ia 
validite d 'un certificat ou autre document soumis 
au Ministre en vertu du paragraphe 3(/) ou 7(1) de 
Ia Loi sur les corporations t!trangi!res risidantes 
avant /'entree en vigueur de /'article 1 de Ia prisente 
/oi. 

7 La presente loi ou l'une quelconque de ses dis
positions entre en vigueur a Ia date ou au.:c dates 
jixies par proclamation. 




